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Fombafomba fampidirana Ներածական

ծեսեր

Famantarana ny lakroa Խաչի նշան

Amin'ny anaran 'ny Ray sy ny Zanaka

ary ny Fanahy Masina.

Հոր անունով եւ Որդու եւ

Սուրբ Հոգու անունով:

Amena Ամեն

Miarahaba Ողջունում

Ny fahasoavan'i Jesosy Kristy

Tompontsika, ary ny

fitiavan'Andriamanitra, ary ny firaisana

amin'ny Fanahy Masina ho aminareo

rehetra.

Մեր Տեր Հիսուս Քրիստոսի

շնորհքը, եւ Աստծո սերը, եւ

Սուրբ Հոգու

հաղորդակցությունը Եղեք

բոլորիդ հետ:

Ary amin'ny fanahinao. Եվ քո ոգով:

ASA FOTOTRA Պենտիկ ակտ

Ry rahalahy (rahalahy sy anabavy),

andeha isika hankasitraka ny

fahotantsika, Ary alao ho toy izany ny

tenantsika mba hankalazana ny

misterin'ny masina.

Եղբայրներ (եղբայրներ եւ

քույրեր), եկեք ընդունենք

մեր մեղքերը, Եվ այսպես

պատրաստվեք մեզ նշելու

սուրբ առեղծվածները:

Miady amin'Andriamanitra Tsitoha aho

Ary aminao, ry rahalahiko sy

anabaviko, Nanota be aho, Ao an-

tsaiko sy amin'ny teniko, Amin'ny

zavatra nataoko sy tamin'ny zavatra

tsy nataoko, amin'ny alàlan'ny

hadisoako, amin'ny alàlan'ny

hadisoako, amin'ny alàlan'ny

fahadisoako be indrindra; koa

mangataka an'i Maria sambatra aho,

Ny anjely sy ny olona masina rehetra,

Ary ianao, ry rahalahiko sy rahavaviko,

Mba hivavahana ho an'i Jehovah

Andriamanitsika.

Ես խոստովանում եմ

Ամենակարող Աստծուն Եվ

ձեզ, եղբայրներս եւ

քույրերին, որ ես մեծապես

մեղք եմ գործել, Իմ

մտքերում եւ իմ խոսքերով,

Այն, ինչ ես արել եմ եւ այն,

ինչին չեմ հասցրել անել, Իմ

մեղքի միջոցով, Իմ մեղքի

միջոցով, իմ

ամենահիասքանչ մեղքի

միջոցով. Հետեւաբար ես

հարցնում եմ օրհնված

Մարիամի մշտադալար,

Բոլոր հրեշտակները եւ

սրբերը, Եվ դուք, եղբայրներ
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եւ քույրեր, աղոթել ինձ

համար մեր Աստծու Տիրոջ

համար:

Enga anie Andriamanitra Mahery

Indrindra hamindra fo amintsika,

Mamelà ny helokay, ary ento aty

amin'ny fiainana mandrakizay isika.

Թող Ամենակարող Աստված

ողորմիր մեզ, Ներիր մեզ մեր

մեղքերը, Եվ մեզ բերեք

հավիտենական կյանք:

Amena Ամեն

Kyrie Կիրի

Tompo ô, mamindrà fo. Աստված բարեխիղճ է.

Tompo ô, mamindrà fo. Աստված բարեխիղճ է.

Kristy ô, mamindrà fo. Քրիստոս, ողորմիր:

Kristy ô, mamindrà fo. Քրիստոս, ողորմիր:

Tompo ô, mamindrà fo. Աստված բարեխիղճ է.

Tompo ô, mamindrà fo. Աստված բարեխիղճ է.

Gloria Գեղջուկ

Voninahitra any amin’ny avo indrindra

ho an’Andriamanitra, ary fiadanana ho

etỳ ambonin'ny tany ho an'ny olona

tsara sitrapo. Midera Anao izahay,

mitahy anao izahay, midera anao

izahay, manome voninahitra Anao

izahay, misaotra Anao izahay noho ny

voninahitrao lehibe, Tompo

Andriamanitra, Mpanjaka any an-

danitra, Andriamanitra Ray Tsitoha ô.

Jesoa Kristy Tompo, Zanaka

Lahitokana, Tompo Andriamanitra,

Zanak’ondrin’Andriamanitra, Zanaky

ny Ray, manaisotra ny fahotan’izao

tontolo izao ianao, mamindrà fo

aminay; manaisotra ny fahotan’izao

tontolo izao ianao, raiso ny vavakay;

mipetraka eo an-tanana ankavanan'ny

Ray ianao, mamindrà fo aminay. Fa

Hianao irery ihany no Masina, ianao

irery ihany no Tompo, Ianao irery no

Փառք Աստծուն

ամենաբարձր

մակարդակում, Եվ երկրի

վրա խաղաղություն բարի

կամքի մարդկանց: Մենք

գովաբանում ենք ձեզ, Մենք

օրհնում ենք ձեզ, Մենք

պաշտում ենք ձեզ, Մենք

փառաբանում ենք ձեզ, Մենք

շնորհակալություն ենք

հայտնում ձեր մեծ փառքի

համար, Տեր Աստված,

Երկնային թագավոր, Ով

Աստված, Ամենակարող

Հայրը: Տեր Հիսուս

Քրիստոս, միայն ծնունդ

որդի, Տեր Աստված, Աստծո

Գառ, Հոր որդի, Դուք խլում

եք աշխարհի մեղքերը,

ողորմիր մեզ. Դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը, ստացեք
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Avo indrindra, Jesoa Kristy, miaraka

amin’ny Fanahy Masina, amin’ny

voninahitr’Andriamanitra Ray. Amena.

մեր աղոթքը. Դուք նստած

եք Հոր աջ ձեռքին, ողորմիր

մեզ: Քեզ համար միայն

սուրբն եք, դու մենակ ես

Տերը, Դու մենակ

ամենաբարձրն է, Հիսուս

Քրիստոս, Սուրբ Հոգով,

Աստծո փառքի մեջ Հորը:

Ամեն ինչ

manangona Հավաքել

Andeha isika hivavaka. Եկեք աղոթենք:

Amena. Ամեն ինչ

Liturgy ny teny Պատարագ բառի

պատարագ

Famakiana voalohany Առաջին ընթերցում

Ny tenin'ny Tompo. Տիրոջ խոսքը:

Isaorana anie Andriamanitra. Շնորհակալ եմ Աստծուն:

Salamo Պատասխանող սաղմոս

Famakiana faharoa Երկրորդ ընթերցում

Ny tenin'ny Tompo. Տիրոջ խոսքը:

Isaorana anie Andriamanitra. Շնորհակալ եմ Աստծուն:

filazantsara Ավետարան

Homba anao anie ny Tompo. Տերը ձեզ հետ լինի:

Ary amin'ny fanahinao. Եվ քո ոգով:

Vakiteny avy amin’ny Evanjely Masina

nosoratan’i N.

Ընթերցում Սուրբ Ավետելից,

ըստ N.

Voninahitra anie ho anao, Tompo ô Փառք ձեզ, ով Տեր

Ny Filazantsaran'ny Tompo. Տիրոջ ավետարանը:

Isaorana anie ianao Jesosy Kristy

Tompo.

Գովաբանեք ձեզ, Տեր

Հիսուս Քրիստոս:

Profical of Finoana Հավատքի

մասնագիտություն

mino an'Andriamanitra iray aho, ny

Ray tsitoha, mpanao ny lanitra sy ny

tany, ny zavatra rehetra hita sy tsy

Ես հավատում եմ մեկ

Աստծուն, Հայր

Ամենակարող, Երկնքի եւ
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hita. Mino an'i Jesosy Kristy Tompo iray

aho, ny Zanaka

Lahitokan’Andriamanitra, nateraky ny

Ray talohan’ny taona rehetra.

Andriamanitra avy

amin’Andriamanitra, Hazavana avy

amin’ny hazavana, Andriamanitra

marina avy amin'Andriamanitra

marina, nateraka, tsy natao, mitovy

amin’ny Ray; Izy no nahariana ny

zavatra rehetra. Ho antsika

olombelona sy ho famonjena antsika

dia nidina avy tany an-danitra Izy, ary

tamin’ny alalan’ny Fanahy Masina no

nahatongavan’i Maria Virjiny ho nofo,

ary tonga olombelona. Nohomboana

tamin’ny hazo fijaliana Izy noho ny

amin’ny fitondran’i Pontio Pilato,

niaritra fahafatesana izy ka nalevina,

ary nitsangana tamin'ny andro fahatelo

mifanaraka amin’ny Soratra Masina.

Niakatra tany an-danitra Izy ary

mipetraka eo an-kavanan'ny Ray. Ho

avy indray amim-boninahitra Izy

hitsara ny velona sy ny maty ary tsy

hanam-pahataperana ny fanjakany.

Mino ny Fanahy Masina aho, Tompo,

Mpanome aina, izay avy amin’ny Ray

sy ny Zanaka, izay tompoina sy omem-

boninahitra miaraka amin’ny Ray sy ny

Zanaka, izay niteny tamin'ny alalan'ny

mpaminany. Mino ny Fiangonana iray,

masina, katolika ary apostolika aho.

Manaiky Batemy iray aho ho famelan-

keloka ary manantena ny

fitsanganan’ny maty aho ary ny

fiainan’izao tontolo izao ho avy.

Amena.

երկրի ստեղծող, բոլոր

բաներից տեսանելի եւ

անտեսանելի: Ես հավատում

եմ մեկ Տեր Հիսուս

Քրիստոսին, Աստծո միածին

Որդին, ծնված Հորից առաջ

բոլոր տարիքի առաջ:

Աստված Աստծուց, Լույս

լույսից, True շմարիտ

Աստված ճշմարիտ Աստծուց,

Հոր հետ ծնված,

չիրականացվող,

չհրապարակված. Նրա

միջոցով ամեն ինչ արվեց:

Մեզ համար տղամարդիկ եւ

մեր փրկության համար նա

իջավ երկնքից, Եվ Սուրբ

Հոգով Մարիամ

Աստվածածնի մարմնացն

էր, Եվ դարձավ մարդ: Մեր

համար նա խաչվեց

Պոնտացի Պիղատոսի տակ,

Նա մահացավ եւ թաղվեց. եւ

կրկին բարձրացավ երրորդ

օրը Սուրբ գրությունների

համաձայն: Նա վերաճեց

դեպի երկինք եւ նստած է

Հոր աջ կողմում: Նա նորից

կգա փառքի մեջ Դատելու

կենդանի եւ մեռելներին Եվ

նրա թագավորությունը վերջ

չունի: Ես հավատում եմ

Սուրբ Հոգուն, Տիրոջը,

կյանքի տվողին, Ով է բխում

Հորից եւ Որդուց, ով Հոր եւ

Որդու հետ պաշտվում է եւ

փառավորվում, Ով է խոսել

մարգարեների միջոցով: Ես

հավատում եմ մեկ, սուրբ,
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կաթոլիկ եւ առաքելական

եկեղեցուն: Ես

խոստովանում եմ մի

մկրտություն մեղքերի

ներման համար եւ ես

անհամբերությամբ

սպասում եմ մեռելների

հարությանը եւ աշխարհի

կյանքը: Ամեն ինչ

toriteny Տհաս

Vavaka Universal Համընդհանուր աղոթք

Mivavaka amin’ny Tompo izahay. Մենք աղոթում ենք Տիրոջը:

Tompo ô, henoy ny vavakay. Տեր, լսիր մեր աղոթքը:

Liturgie an'ny Eokaristia Պատարագ

էվուչարիստական

Offertory Առաջարկ

Isaorana anie Andriamanitra

mandrakizay.

Օրհնյալ լինի Աստծուն

հավիտյան:

Mivavaha, ry rahalahy (rahalahy sy

anabavy), fa ny fanatitro sy ny anao

mety ho eken’Andriamanitra, ny Ray

tsitoha.

Աղոթեք, եղբայրներ

(եղբայրներ եւ քույրեր), որ

իմ զոհաբերությունն ու քոնը

կարող է ընդունելի լինել

Աստծո համար,

Ամենակարող հայրը:

Enga anie ny Tompo hankasitraka ny

fanatitra atolotra anareo noho ny

fiderana sy ny voninahitry ny anarany,

ho tombontsoantsika ary ny soa ho

an’ny Fiangonany masina rehetra.

Թող Տերը ընդունի

զոհաբերությունը ձեր

ձեռքին Նրա անվան

գովասանքի եւ փառքի

համար, Մեր բարիքի համար

Եվ իր բոլոր սուրբ եկեղեցու

բարիքը:

Amena. Ամեն ինչ

Vavaka Eokaristia Eucharistic աղոթք

Homba anao anie ny Tompo. Տերը ձեզ հետ լինի:

Ary amin'ny fanahinao. Եվ քո ոգով:

Asandrato ny fonareo. Բարձրացրեք ձեր սրտերը:
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Manandratra azy ireo ho an’ny Tompo

isika.

Մենք նրանց բարձրացնում

ենք Տիրոջը:

Aoka isika hisaotra an'i Jehovah

Andriamanitsika.

Եկեք շնորհակալություն

հայտնենք մեր Աստծուն:

Marina sy marina izany. Ճիշտ է եւ արդար:

Masina, Masina, Masina Tompo

Andriamanitry ny maro. Feno ny

voninahitrao ny lanitra sy ny tany.

Hosana any amin'ny avo indrindra.

Isaorana anie izay avy amin'ny

anaran'ny Tompo. Hosana any amin'ny

avo indrindra.

Սուրբ, սուրբ, սուրբ Տեր Տեր

Տեր Աստված, Երկինքն ու

երկիրը լի են ձեր փառքով:

Հոսաննա ամենաբարձր

մակարդակում: Օրհնյալ է

նա, ով գալիս է Տիրոջ

անունով: Հոսաննա

ամենաբարձր

մակարդակում:

Ny misterin’ny finoana. Հավատի առեղծվածը:

Ambaranay ny Fahafatesanao, Tompo

ô, ary manambara ny Fitsangananao

amin'ny maty mandra-pahatonganao

indray. Na: Rehefa mihinana an'ity

Mofo ity isika ary misotro ity kapoaka

ity, manambara ny Fahafatesanao

izahay, Tompo ô, mandra-

pahatonganao indray. Na: Vonjeo

izahay, ry Mpamonjy izao tontolo izao,

fa noho ny Hazofijalianao sy ny

Fitsangananao tamin’ny maty efa

nanafaka anay Hianao.

Մենք հայտարարում ենք ձեր

մահը, ով Տեր, եւ դավանել

ձեր հարությունը մինչեւ

նորից գաք: Կամ: Երբ մենք

ուտում ենք այս հացը եւ

խմում այս բաժակը, Մենք

հայտարարում ենք ձեր

մահը, ով Տեր, մինչեւ նորից

գաս: Կամ: Փրկեք մեզ,

աշխարհի Փրկչին,

Որովհետեւ ձեր խաչի եւ

հարության միջոցով Դուք

մեզ ազատեցիք անվճար:

Amena. Ամեն ինչ

Fombam-piombonana Հաղորդության ծես

Amin’ny didin’ny Mpamonjy ary

noforonin’ny

fampianaran’Andriamanitra, dia sahy

miteny isika hoe:

Փրկչի հրամանատարության

ժամանակ եւ ձեւավորվել է

աստվածային ուսմունքի

միջոցով, մենք

համարձակվում ենք ասել.

Rainay izay any an-danitra,

hohamasinina anie ny anaranao; ho

tonga anie ny fanjakanao, ho tanteraka

Մեր Հայրը, ով դրախտում

արվեստ է, Սուրբ թող լինի

քո անունը; Քո
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ny sitraponao ety an-tany tahaka ny

any an-danitra. Omeo anay anio ny

hanina sahaza anay, ary mamelà ny

helokay, tahaka ny namelanay izay

meloka taminay; ary aza mitondra

anay ho amin'ny fakam-panahy, fa

manafaha anay amin'ny ratsy.

Թագավորությունը գալիս է,

Քո կամքը կկատարվի Երկրի

վրա, ինչպես դա դրախտում

է: Տվեք մեզ այս օրը մեր

ամենօրյա հացը, եւ ներիր

մեզ մեր հանցանքները,

քանի որ մենք ներում ենք

նրանց, ովքեր հանցավոր են

մեր դեմ. եւ մեզ տանում է ոչ

թե գայթակղության մեջ,

Բայց մեզ ազատել չարից:

Jehovah ô, mifona aminao izahay,

vonjeo amin’ny ratsy rehetra izahay,

omeo fahasoavana anie ny fiadanana

amin'ny andronay, fa noho ny

famindram-ponao, mety ho afaka

amin’ny ota mandrakariva isika ary

voaro amin'ny fahoriana rehetra, eo

am-piandrasana ny fanantenana

sambatra ary ny fihavian’ i Jesosy

Kristy, Mpamonjy antsika.

Ազատիր մեզ, Տեր, մենք

աղոթում ենք, ամեն

չարիքից, գթասրտորեն

խաղաղություն տալ մեր

օրերում, Դա, ձեր

ողորմության օգնությամբ,

Մենք միշտ կարող ենք զերծ

մնալ մեղքից եւ անվտանգ

բոլոր նեղություններից, Երբ

մենք սպասում ենք օրհնված

հույսին Եվ մեր Փրկչի,

Հիսուս Քրիստոսի

գալուստը:

Ho an'ny fanjakana, Anao ny hery sy

ny voninahitra ankehitriny sy

mandrakizay.

Թագավորության համար,

Իշխանությունն ու փառքը

քոնն են այժմ եւ

հավիտյանս.

Jesosy Kristy Tompo ô, izay nilaza

tamin'ny Apostoly hoe: Fiadanana no

avelako ho anareo, ny fiadanako no

omeko anareo, aza mijery ny

fahotantsika, fa amin’ny finoana ny

Fiangonanao, ary omeo fiadanana sy

firaisan-kina izy araka ny sitraponao.

Izay velona sy manjaka mandrakizay

mandrakizay.

Տեր Հիսուս Քրիստոս, Ով

ասաց առաքյալներին.

Խաղաղություն, որ ես

թողնում եմ ձեզ, իմ

խաղաղությունը, որը ես

տալիս եմ ձեզ, Նայեք մեր

մեղքերի վրա, Բայց ձեր

եկեղեցու հավատքի վրա, եւ

ողորմորեն շնորհավորեք

նրա խաղաղությունն ու

միասնությունը ձեր կամքին
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համապատասխան: Ովքեր

ապրում եւ թագավորում են

հավիտյանս հավիտյանս:

Amena. Ամեն ինչ

Ny fiadanan'ny Tompo ho aminareo

mandrakariva.

Տիրոջ խաղաղությունը միշտ

ձեզ հետ լինի:

Ary amin'ny fanahinao. Եվ քո ոգով:

Aoka isika hifanolotra famantarana ny

fiadanana.

Եկեք միմյանց առաջարկենք

խաղաղության նշանը:

Zanak'ondrin'Andriamanitra, Hianao

manaisotra ny fahotan'izao tontolo

izao, mamindrà fo aminay.

Zanak'ondrin'Andriamanitra, Hianao

manaisotra ny fahotan'izao tontolo

izao, mamindrà fo aminay.

Zanak'ondrin'Andriamanitra, Hianao

manaisotra ny fahotan'izao tontolo

izao, omeo fiadanana izahay.

Գառան Աստծո, դուք խլում

եք աշխարհի մեղքերը,

ողորմիր մեզ: Գառան

Աստծո, դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը, ողորմիր

մեզ: Գառան Աստծո, դուք

խլում եք աշխարհի մեղքերը,

Դրամաշնորհեք մեզ

խաղաղություն:

Indro ny Zanak’ondrin’Andriamanitra,

indro Ilay manaisotra ny fahotan’izao

tontolo izao. Sambatra izay nantsoina

ho amin'ny fanasan'ny Zanak'ondry.

Ահա Աստծո Գառը, ահա

նրան, ով խլում է աշխարհի

մեղքերը: Օրհնյալ են նրանք,

ովքեր կանչված են գառան

ընթրիքին:

Tompo ô, tsy mendrika aho mba

hidiranao ao ambanin'ny tafon-

tranoko, fa mitenena ihany dia ho

sitrana ny fanahiko.

Տեր, ես արժանի չեմ որ դուք

պետք է մտնեք տանիքի

տակ, Բայց միայն ասեք

խոսքը եւ իմ հոգին

կբուժվեն:

Ny Vatana (Ra) an’i Kristy. Քրիստոսի մարմինը

(արյունը):

Amena. Ամեն ինչ

Andeha isika hivavaka. Եկեք աղոթենք:

Amena. Ամեն ինչ

Fombafomba famaranana Եզրափակիչ ծեսեր

fitahiana Օրհնություն

Homba anao anie ny Tompo. Տերը ձեզ հետ լինի:

Ary amin'ny fanahinao. Եվ քո ոգով:
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Andriamanitra Tsitoha anie hitahy

anao, ny Ray sy ny Zanaka ary ny

Fanahy Masina.

Միգուցե Ամենակարող

Աստված օրհնի ձեզ, Հայրը

եւ Որդին եւ Սուրբ Հոգին:

Amena. Ամեն ինչ

fandroahana Աշխատանքից

ազատում

Mivoaha, tapitra ny Lamesa. Na hoe:

Mandehana ambarao ny

Filazantsaran’ny Tompo. Na:

Mandehana amin’ny fiadanana, ka

mankalazà an’i Jehovah amin’ny

fiainanao. Na: Mandehana amim-

piadanana.

Դուրս եկեք, զանգվածը

ավարտվում է: Կամ. Գնացեք

եւ հայտարարեք Տիրոջ

ավետարանը: Կամ. Գնացեք

խաղաղության մեջ,

փառաբանելով Տիրոջը ձեր

կյանքով: Կամ. Գնացեք

խաղաղության մեջ:

Isaorana anie Andriamanitra. Շնորհակալ եմ Աստծուն:
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